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摘要：非英语专业学生英语口语能力的提高需要真实语言环境，但我们更应注重学习者在学习中的积极

性，并在课堂教学中运用各种教学方法和模式为学生提供语言运用的机会。本实验报告旨在揭示日常生活

事件表演模式在提高学生口语能力方面发挥的作用。受试为西北某大学 2004 级生物技术本科和金融会计

学院一、二年级的 40 名学生。通过比较实验班和控制班，本文对受试在发音准确性改善、语法错误减少

和流利程度提高方面进行了分析。研究表明，日常生活事件表演模式对提高非英语专业学生的口语能力有

一定影响，也有利于提高学生学习口语的积极性和兴趣。因此，该模式不失为一种有意义的英语口语教学

方法。 
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1．前言 

近年来，有些研究探讨了出国留学对外语学习效果和作用，比较了国内课堂学习环境

和国外语言环境对外语学习、特别是对口语交流能力的影响  (Brecht, Davidson & 
Ginsberg, 1995; Coleman 1995, 1998; DeKeyser, 1991; Freed, 1995; Harley & Hart, 
2002; Lafford, 1995)。过去人们普遍认为，留学能更好的促进二语或外语学习, 因为学生

有比国内更好的语言学习环境, 有更多运用语言的机会。然而，很多研究就语言环境对外

语学习的促进作用提出质疑（Freed, 1995a）。身处目标语环境和在国内课堂语言学习相

比，哪个对外语学习作用更大？留学国外学生的语言学习环境并不像人们认为的那样好，

据笔者的经历，他们更多时间只同自己的同胞交流，不能真正融入到外国人的社会。再

者，国外大量和复杂的语言信息及本族语者说话的语速都使外语学习者不能充分地学习和

模仿他们所学的目标语。因此，语言环境并不是决定外语学习，特别是口语学习好坏的主

要因素。语言教学中，我们不能只一味地强调语言环境对学习的作用，而更应注重学习者

在学习中的作用和积极性，在课堂教学中为学生提供运用语言的机会。 

非英语专业学生英语口语能力的提高需要真实的语言学习环境, 但在缺乏语言环境的

西部地区和学校，教师应充分运用课堂中学生的积极性，为学生提供更多口语训练方法和

口语交流的机会。非英语专业现行的教学方法和教材没有注重口语训练，而更多强调在听

力基础上训练口语。因此，外语教师有必要改变教学方法，运用各种教材和模式训练学学

生口语能力，提高口语交际技巧。 

口语交流不可缺少的一部分是发音（Scarcella & Oxford, 1994）。Scarcella 和 
Oxford 认为，尽管教授发音不容易，但教师应尽可能多地帮助学生提高发音。同时，

Taylor (1991) 注意到当没有本族语教师教授口语时，发音可能经常被忽视，他认为解决此

问题的方法之一是教师应注重“注音的原则以及注音和发音的关系”（P.433）。详细研究录



 

 

音和录音对话的文本对教授发音可能会起一定的帮助。 

英语口语教学第二个目标是语法。语法在口语中也是很重要的一方面，它能衡量说话

者口语内容的逻辑组织性和意义的表达。传统讲授语法的方法是一次教授一种语法，学生

就此进行训练和考核。人们总认为“只要学完了一项语法学生就能掌握和运用它”（Gethin 
& Gunnemark, 1996），学生很少就所学的内容进行强化训练。Gethin 和 Gunnemark 
（1996）提出“通过日常生活对话学生能更好地掌握语法。学生应该在 ‘某种’环境中学习

语法结构。只有当你开始学习‘活’的语言和对话，你才开始真正地掌握语法”（p.114，
116）。Scarcella 和 Oxford（1994）也强调交际活动的训练应“运用真实的语言，此种语

言具有目标语的发音特点，词汇及语法的真实性”（p.227）。他们建议运用现代剧本为学生

提供表演真实场景的机会以此提高他们的口语表达能力。 

流利性也是英语口语教学的目标之一，正如 Lennon (1990)指出，流利性是“衡量外

语口语能力的最高指标（p.389）。口语的流利性是指语言运用流畅的程度，包括语速，停

顿，犹豫和插入话语（如 um,ah）的多少，平均语言长度，语轮中用词的数量等

（Freed,1995）。但是很多英语学习者发现，尽管经过多年学习，由于不能接触到真实场

景下自然‘活’的语言，他们不能流利准确地同外国人进行交流。他们只是通过收听非真

实，语速较慢的，为外语学习者设计的简单对话录音来练习口语。甚至，大多数非英语专

业的学生收听录音只是为了练习听力，教师也不注重通过听录音训练口语。但是，学生通

过学习和模仿目标语中真实，自然的对话，如电话对话录音可以提高外语口语的流利程度

（Stringer, 1998）。 

2．日常生活事件表演模式 

日常生活事件表演模式（Everyday Life Performance）即模仿表演日常生活中自然，

真实的对话行为。表演者收听，并同步模仿录音磁带表演日常生活场景，并运用录音对话

文本为记忆工具。日常生活事件表演模式是表演学科(Performance Studies)和会话分析

(Conversation Analysis) 相结合的产物。通过分析，重复自然，真实的对话录音和对话文

字，使学习者能够仔细研究口语交际技巧和策略（Stringer, 1998） 并且通过“模仿录

音，表演者可以更多，更好地练习发音，有节奏的停顿和加强语气。日常生活事件表演模

式可使表演者对自己所遇日常生活事件的细节和差别有更深刻的了解”（Hopper，1993，
p.183）。Hopper（1993）还认为运用此模式“最缺乏经验的表演者也可以逼真地重现录音

对话中的细节，提高表演水平”（p.182）。 

国外本科口语交际课程已开始运用此模式使学生了解对话的自然发展特征以及运用语

言的细节提高口语表达能力。我国英语教学中，特别是非英语专业教学中，不注重口语模

式的运用。听录音只是为了练习听力，不注重研究对话的特点和性质。再者，传统录音材

料是一种非真实，语速较慢为外语学习者设计的简单的对话，而日常生活事件表演模式要

求所用对话录音材料是本族语真实，自然的对话，学生可以接触并运用大量日常生活的真

实，自然的语言。同时，此模式便于学生自主练习。它为英语学习者，特别是没有真实语

言学习环境的学习者提供了一种不断练习真实，自然语言的机会。 

3．实验研究设计 

3.1. 研究假设 

本研究认为日常生活事件表演模式能使英语学习者重复收听和模仿自然语言环境中真

实，流利的对话。通过此模式的运用，学生能够减少英语发音和语法错误，提高口语交流

的准确性和流利性。同时，为验证此模式的作用是否受学生学习英语时间长短的影响，本

研究还比较了本科一年级和二年级学生运用此模式的效果。为此本研究提出以下三个假



 

 

设： 

通过 4 周日常生活事件表演模式的训练，非英语专业学生在英语口语发音，语法上错

误有很大程度上的减少，提高了会话的流利度和准确度。 

通过 4 周日常生活事件表演模式的训练，实验组的学生在英语口语发音，语法，流利

和准确度等方面同控制组的学生有很大的区别。 

通过日常生活事件表演模式的训练二年级的学生比一年级学生在英语口语发音，语法

上所犯错误更少，会话的流利度和准确度更高。 

3.2. 研究方法 

3.2.1. 研究对象 

参加本次研究的学生是从西北某大学 2004 级生物技术本科和金融会计学院一、二年

级非英语专业自然班中随机抽取的学生，共 40 人，其中一年级 20 人，二年级 20 人，

（一、二年级自然班中共 120 人）。40 人中女生占 25 人，男生 15 人。他们的年龄从 18
岁到 24 岁不等。一年级的受试在参加此次研究前已经完成了半学年大学英语学习，而二

年级的受试已完成一年半的大学英语学习。但他们此前都没有进行过正规的口语训练。其

中 17 人通过了大学英语四级考试，通过率为 42.5 ％。所有受试按一年级和二年级分

组。一年级组受试分 4 组，每组 5 人，每人自选一名进行口语练习和对话的搭档。二年级

组也以同样方法分组。实验组共 8 个。所有受试都完成了本次 4 周的实验。 

为了同实验组对比，本研究者从同样的班级和年级中随机抽取 40 人作为控制组，其

中一年级 20 人，二年级 20 人。女生占 30 人，男生 10 人。其余条件都与实验组学生相

同。控制组也为 8 组。控制组学生也要求以小组为单位学习，但不进行本研究模式的训

练。 

3.2.2. 研究工具 

本研究采用的工具分为教学材料，测试材料和访谈问题三部分。 

教学材料 

研究模式要求运用自然，真实的对话录音及录音文字材料。本研究者考虑学校教学的

要求，从《大学英语听力》第二，四册听力材料中选取 14 篇作为教学和实验材料。在材

料的选用上，研究者注重考虑以下方面：1）录音的真实和自然性，包括发音、语速、文

字和词汇的运用等；2）语法形式和句型；3）对话中出现各种对话策略和形式，如怎样开

始和结束电话对话、对话的中断和重叠等。每篇录音大约 15 分钟。 

测试材料 

所有受试在实验开始前和结束后均参加一次测试，以对比此研究的效果。 

测试材料是从校图书馆和外语学院的语音室选用的英语为母语者录制的电话对话录音

以及其录音文本，同样也考虑了录音和文本的真实，自然性等特点。测试录音材料为 4
篇，每篇大约 15 分钟。 

访谈问题 

实验完毕后，研究者召集所有受试进行讨论。讨论的主要内容是他们对此研究模式训

练的反应，其中包括是否感到英语口语交流能力有所提高，此方法的优缺点，此方法对他

们学习英语口语的兴趣和作用等。 



 

 

3.2.3. 研究过程 

日常生活事件表演模式要求学生收听和模仿录音对话，并注意语言的发音及说话的细

节如，音的高低和强度，语速，音变和语调等。Hopper (1993)提出此模式的运用过程分为

五个步骤：1）看录音文字材料并听录音；2）跟着录音磁带大声朗读对话；3）不播放录

音阅读录音文字材料；4）不看录音文字材料跟着录音说出对话；5）不听录音，不看文字

材料表演对话。本研究按照此五个步骤进行实验，在所选班的听力课上进行，地点为外语

学院语音教室，实验时间为 4 周。实验后第 5 周进行一次表演测试。 

实验过程中，研究者给受试各组提供不同的时间为 15 分钟的英语电话录音和录音文

字材料。录音及文字不作翻译。受试在 4 周内练习这些录音对话。第 5 周要求受试和其搭

档配合表演并测试新选的电话对话，受试预先不能看录音材料，表演前有 10 分钟时间阅

读和收听录音及文字材料。此次表演主要为验证本研究的第二和第三项假设。 

正式实验前，研究者对两个年级的实验组和控制组的学生进行一次前测，以便预测受

试的口语交流能力及控制组和实验组学生口语程度是否平行。实验数据表明，不同组别之

间不存在显著性差异（F（1，8）=0.000，p=0.991>0.005），不同年级之间也不存在显著

性差异（F（1，8）=0.014，p=0.910>0.005），年级与组别之间的交互作用也不显著（F
（1，8）=0.001，p=0.974>0.005）。这说明研究中选取的受试是同质的，也是有效的。 

正式实验的 4 周中，平均每次实验时间大约为 80 分钟。实验过程中，研究者为每组

的练习录了音，以便追踪他们的进度和进步，同时，也为数据分析提供真实的材料。 

控制组学生按大学英语听力课要求先进行听力练习，然后根据听力内容做口语练习。

研究者对控制组进行一项后测。首先有 10 分钟时间收听英语电话对话录音，经过简单的

预演后，和自己的搭档表演对话，研究者对此给以录音，以便比较实验组和控制组学生的

成绩。 

4．数据的收集和分析 

4.1. 口语交流中错误类型 

本研究着重衡量口语中以下几种错误类型： 

4.1.1. 发音错误 

学生在说英语时总会出现发音不准或发音错误，常见的主要是元音的错误。例如，在

“There is a Strike in the factory today.一句中，很多学生把 strike 这个单词读成 
【strik】。再如, “ Dr. Dawson’s at the trade fair in Lyon, isn’t it?”中，学生有两处发音错

误：trade 读成 【trid】； Lyon 读成 【lien】。 

另一种发音错误主要表现在重读音节的错位。例如，很多学生把 interesting 一词读为 
【in‵tristiђ】。而在 “I am afraid we must cancel the last order”一句中把 cancel 读作

【kǽn′səl】。 

发音错误的出现可能是由于学生对语音知识了解不够，或由于以前学习中对发音和注

音规则重视程度不够, 而英语里人名和地名很多都是外来词，学生常常按英语发音而导致

发音错误。 

4.1.2. 语法错误 

语法主要指特定语法或句法的运用。本文所选语法项是根据研究者多年教学及口语测

试中发现学生经常所遇到的语法困难。1）单数第三人称动词的变化，包括一些助动词。



 

 

如，He have arrived earlier. The plane start at seven o’clock。Mother waiting for me. 2）
时态和语态。口语表达时，学生时态和语态运用上的错误。如，The doctor has left an 
hour ago。An appointment has made。3）冠词。英语中冠词分为定冠词和不定冠词。在

谈话时学生经常省略或添加冠词。如，This is most beautiful city I have ever been. What 
the pity! 4) 介词的用法。在书面语中能用对的介词在口语中常常用错。I will pick you up 
on the airport. Jane has been waiting here since two hours. 5) 代词的一致。代词用来替

代前面的名词或名词短语，包括人称代词， 物主代词和反身代词，关系代词，疑问代词，

指示代词等。在口语中学生经常不注意代词的用法。We are enjoying ourself. The hotel is 
far from the airport,  that means that you have to take a bus.  6) 不定式、分词、动名词

的用法。在该用动名词的地方用了不定式，或该用不定式时用了分词等现象。7）名词单

复数，如 bedrooms; a life 

4.1.3. 流利程度上的错误 

第三类错误是受试在进行对话练习和表演时出现的技巧上的错误，其中包括停顿，犹

豫，插入话语，重新开始和对话重叠。如果受试表演时同录音上的时间节奏或特殊语流有

出入，不能及时地接上前一个说话人的话题或在不合适的时间打断前一个人的讲话，他们

就犯了流利上的错误。 

一般说话者总是在前一个话语未完成之前就开始了另一轮话语，这种现象被称为话语

重叠。即使有经验的表演者都不可避免地出现话语的重叠情况。这就需要表演者有及时预

见前一个话语结束和开始新的话题的能力。例如以下对话： 

A: I’m afraid I don’t quit unders…… 
B: Hasn’t Mary told you about that? 
A: I don’t know what you are talking about? 
B: (Pause for a while) That is John Smith, isn’t it? 

4.2. 错误标记及数据分析方法 

每次练习后, 研究者本人听练习录音并在原录音文本上标出学生所犯各类错误，然后

根据以上所列三种错误类型制表列出每个学生各项错误数量，此表为实验分析提供原始数

据。 

为保证数据的信度，本研究同时还邀请了另一位又经验的教师记录学生在发音，语法

和流利度三项所犯错误，并就每位学生的错误制表。然后，研究者比较她和另一位教师的

结果。比较结果时，研究者列出她和第二位教师在错误数量和类型上所有同意和不同意之

处，例如，如果研究者和第二位教师都标出了某处的发音错误，研究者标为“同意”，如果

研究者所标错误在第二位教师列表中未出现，研究者就标为“不同意”。然后，根据下列公

式算出他们同意数的百分比（King & Ziegler, 1975），并从数据中剔除不一致处。此百分比

代表了错误标记数据方法的可信度： 

赞同数百分比＝（赞同数⁄赞同数＋不赞同数）×100％。如对一年级实验组发音 284
个错误标记中，赞同数为 267，不赞同数为 17。因此，语音错误赞同数百分比为 94％。 

考虑到本研究的受试样本较小，可能具有一定的偶然性和片面性，作为辅助研究手

段，本研究在 4 周实验后还采用了学生访谈，了解此研究模式对他们英语口语表达能力提

高的作用，并加以归纳和分析。座谈内容主要包括对此种训练模式：1）赞同；不赞同；

2）对口语表达能力有提高，没有提高；3）优点是什么？缺点是什么？ 4)建议是什么？ 

研究者对数据采用两种分析方法：多元方差分析和独立样本 t-检验。多元方差分析用



 

 

于检验在 4 周的模式训练后学生口语所犯错误是否有很大的减少。此方法能够比较每周学

生所犯错误数量以及从前测到后测共六周的错误数，以此来回答本研究的第一个假设。此

外，运用多元方差分析研究者还可比较一年级和二年级受试，确定二年级受试所犯错误是

否比一年级受试少，从而回答第三个假设。 

独立样本 t-检验主要用于比较实验组和控制组学生的后测成绩，回答第二个实验假

设。研究者将数据输入计算机，用 SPSS 进行分析。 

5．结果 

本研究的第一个问题是要确定日常生活事件表演模式是否有助于减少学生口语发音和

语法运用错误，以及提高口语流利度。 

为了解模式训练对于实验组受试在不同教学阶段的效果如何，研究者运用多元方差分

析比较了各年级实验组受试及不同年级实验组受试从前测到第六周的后测的成绩。结果发

现，随着对模式练习周数的增加，受试在发音，语法以及流利度上的错误不断减少。在不

同的教学训练周，训练效果存在着显著性差异，F(5, 20)=9.994，p=.000<.005。这说明，

运用此模式教学对于实验组受试在不同教学训练阶段以及三项训练项目上具有显著性影

响。见下例图表 1 和简图。同时，简图还表明，在不同的教学训练阶段，学生的学习水平

存在着波动：在教学训练第一周，学生的学习水平较低；第二周学生的学习水平有明显提

高；但在第三周学习水平又有回落；在以后的教学阶段，学生的学习水平逐步提高，进步

趋于稳定。此结果说明学生逐渐适应了此训练模式，并且此模式能帮助他们提高口语表达

能力。 

 

为确定是否实验组学生经过四周训练后口语表达上确有提高，有必要对试验组和控制

组学生做一比较。研究者运用 t 检验和方差分析对比了不同年级实验组和控制组后测成
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     表1   实验组被试在不同教学阶段测量中的比较

Measure: MEASURE_1

48555.806 5 9711.161 9.994 .000
48555.806 1.029 47176.183 9.994 .033

152.917 5 30.583 .031 .999
152.917 1.029 148.572 .031 .874

19433.111 20 971.656
19433.111 4.117 4720.239

Sphericity Assumed
Greenhouse-Geisser
Sphericity Assumed
Greenhouse-Geisser
Sphericity Assumed
Greenhouse-Geisser

Source
测量

测量 * 年级

Error(测量)

Type III Sum
of Squares df Mean Square F Sig.



 

 

绩。结果表明，不同组别之间存在着显著性差异，实验组学生在口语表达上确实有所提

高：t (10)=3.965, p=.003<.005。教学训练具有明显的效果。此教学模式训练对提高口语

表达能力是有效的。见下表： 

最后，本文运用多元方差分析比较此教学模式训练对不同年级受试的效果。结果发

现，经过四周训练，一年级受试和二年级受试所测三项内容上的成绩没有区别，不同年级

之间并不存在差异（见表3）。同时，表1和表2还表明组别与年级的交互作用也不显著（F
（1，8）=0.082，p=0.782>0.005）。这说明，此教学模式训练对不同年级的学生都有效，

对所有的学生都适用。人们认为经过一年的大学英语学习，二年级学生在口语表达能力上

比一年级学生强，但此研究表明，二年级受试在口语表达上并没有因为学习年限长而提

高。 

 

6．结论及启示 

日常生活事件表演模式能快速有效地训练外语学习者眼，耳和舌的运用，使他们重复

收听和模仿自然语言环境中真实、流利的对话。通过此种模式使学生认识到英语发音，语

法错误，提高口语交流的准确性和流利性，提高口语表达能力（Stringer, 1998）。本次研

究数据表明，随着训练周数的增加，受试的口语语音、语法以及流利度上的错误不断减

少，此教学模式对提高非英语专业学生英语口语有一定的作用。同时，可适用各个层次的

外语学习者，特别是对初学者口语流利度的提高帮助更大。并且，随着学生对模式熟悉程

度的提高，对学生口语能力上的提高作用越来越大。 

此模式的有效作用不仅表现在本次研究数据上，还表现在受试对此模式训练积极的反

应。他们认为此模式训练非常有意义、很有趣。实验结束后，研究者召集所有受试，讨论

他们对此次模式训练的看法和意见，特别是此模式对他们英语口语学习和提高的作用。其

中一位受试说： 

“刚开始，我根本就跟不上录音的速度，发音也和磁带上的不一样。但随

                         表 3 ： 不同年级实验组后测成绩

Measure: MEASURE_1
Transformed Variable: Average

130441.361 1 130441.361 8.505 .043
6.250 1 6.250 .000 .985

61345.556 4 15336.389

Source
Intercept
年级

Error

Type III Sum
of Squares df Mean Square F Sig.

   表2      不同年级实验组和控制组被试在后测中的比较

Dependent Variable: 后测

a

24210.083 1 24210.083 12.848 .007
168.750 1 168.750 .090 .772
154.083 1 154.083 .082 .782

15075.333 8 1884.417

Source

组别

年级

组别 * 年级

Error

Type III Sum
of Squares df Mean Square F Sig.

R Squared = .619 (Adjusted R Squared = .477)a. 



 

 

着训练次数的增加，我说英语的流利度提高了，单词发音也准确了很

多。” 

而另一位受试说： 

“此方法提高了我学英语的兴趣。对话主题的重复训练对我的阅读和记忆

英语对话内容帮助很大，并且学起来比较轻松。” 

还有的学生说： 

“我以前很少，也不敢开口说英语。此模式的训练使我敢于开口说英语，

提高了我说英语的积极性。” 

但是学生们也提出了一些不足之处，例如，训练时间太短，内容的局限性太大，应扩

展运用一些生活中其他经常用的对话等。因此，研究者建议，英语教师应把此模式作为一

种教学方法运用于每学期每周的教学中，提高训练次数，扩大训练内容和篇幅。同时，如

果教师把此种训练作为一项作业，并给每位学生的练习评定成绩，可能会对学生口语的学

习推动更大。 

此研究对非英语专业英语口语课的教学有很大的启示。首先，应该在非英语专业英语

教学开设口语训练课，使其贯穿在整个外语教学过程中，“口语课可以并且应该对促进大学

课程内容的掌握，提高，扩大学生的口语交际能力起主要作用”（Cronin & Glenn, 1991, p. 
365）。日常生活事件表演模式主要以模仿和重现口语交际，方便学生在课外进行口语练

习，因此，它为英语口语教学提供较理想的训练方法。 

第二， 运用日常生活事件表演模式训练非英语专业学生英语口语可使学生把所学的内

容运用在今后的工作和生活中，使学生受益更大，更长远（Cronin & Glenn, 1991, p. 
365）。 

再者，尽管本次研究没有涉及到，但日常生活事件表演模式还可有助于学生了解国外

文化，因为此模式的活动需要学生通过自然，真实，详细的对话，运用表演去体现对话中

人物交际的复杂性和交际方式，从而学到并体会到一些在写作和阅读中学不到的知识

（Stucky, 1993）。表演和体现是此模式的核心，只有通过表演和体现，才能发现人物特

点，理解他人和自己（Stucky & Glenn, 1993）。 

在二语和外语学习过程中，教师的教学方法固然很重要，但学生的积极参与和自主学

习对口语能力的提高更重要；“在二语学习过程中，学生积极参与和教师努力的帮助对提高

口语能力起重要的作用”（Scarcella & Oxford, 1994, p. 225）。运用日常生活事件表演模

式，学生可以得到教师的帮助和反馈，但主要还是由学生自己不断地练习听，并且精确地

表演所听内容。重复听力练习能帮助学生习惯并且模仿英语本族语发音和语速。语法错误

也可减少。日常生活事件表演模式为学生提供了阅读和听说“真实，活”语言的方法，学生

可以在真实的对话中学习语法结构，而不仅仅注重单项语法结构的训练，“最有意义和帮助

的练习应该是几种语法结构同时出现的练习”(Gethin & Gunnemark, 1996, p. 115)。 

总之，本研究表明，日常生活事件表演模式有助于减少学生在口语发音、语法等方面

的错误，提高口语表达的正确和流利度。因此，本文认为它是一种有意义的英语口语教学

方法。 
 

*本文为 2004 甘肃省社科规划项目阶段性成果。 
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An Experimental Research Report on Training English Oral 
Communication for non-English Majors in the Northwest part--The 

Application of Everyday Life Performance 

 

CAI Lan-zhen, WANG Jun-ling, SUN Li-he 

(Foreign Languages College, Northwest Normal University, Lanzhou 730070, Gansu, China) 

 

Abstract: The role of context of learning in training English oral communication for non-English majors 

is important. But what is more important is a good and effective teaching model and students’ active 

participation. The research investigates the role of the Everyday Life Performance in training oral 

communication of the students in a university of northwest part of China. The participants were 40 non-

English majors in the university. By looking at the mistakes made in English pronunciation, grammar and 

fluency, the study shows that this model is indeed effective in improving students’ oral communication, 

students’ interest in learning to speak English, as well as their knowledge of foreign culture.  

Key words: oral communication; everyday life performance; non-English majors 
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